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fremkomme ved anvendelsen af de i stk. 2, 
litra a og b, fastsatte regler. Kun det højeste 
ydelsesbeløb skal tages i betragtning. 

2. Vedkommende institution i enhver med- 
lemsstat, af hvis lovgivning arbejdstageren har 
været omfattet, anvender følgende regler, 
såfremt de foreskrevne betingelser for erhver- 
velse af ret til ydelser kun er opfyldt, når be- 
stemmelserne i artikel 45 bringes i anvendelse: 

a) institutionen beregner det teoretiske beløb 
for den ydelse, som den pågældende ville 
kunne gøre krav på, hvis samtlige forsik- 
rings- og bopælsperioder, der er tilbagelagt 
i de medlemsstater, af hvis lovgivning den 
pågældende har været omfattet, havde 
været tilbagelagt i den omhandlede stat og 
efter den lovgivning, der gælder for den 
pågældende institution på det tidspunkt, da 
ydelsen skal fastsættes. Såfremt ydelsens 
beløb efter nævnte lovgivning er uafhæn- 
gigt af længden af de tilbagelagte perioder, 
anses dette beløb for det i denne bestem- 
melse omhandlede teoretiske beløb; 

. I 홢 I b) institutionen fastsætter derefter det fakti- 
ske beløb for ydelsen på grundlag af det i 
litra a nævnte teoretiske beløb efter forhol- 
det mellem længden af de forsikrings- eller 
bopælsperioder, der er tilbagelagt efter den 
for institutionen gældende lovgivning forud 
for forsikringsbegivenhedens indtræden/ og 
den samlede længde af de forsikrings- og 
bopælsperioder, der er tilbagelagt efter lov- 
givningen i alle de implicerede medlemssta- 
ter forud for forsikringsbegivenhedens ind- 
træden; 

c) I ' såfremt den samlede længde af de forsik- 
rings- og bopælsperioder, der er tilbagelagt 
efter lovgivningen i samtlige implicerede 

. medlemsstater forud for forsikringsbegiven- 
hedens indtræden, overstiger den længste 
forsikringstid, der efter en af de pågæl- 
dende staters lovgivning kræves tilbagelagt 

- for at en fuld ydelse kan opnås, skal ved- 
kommende institution i nævnte stat ved an- 
vendelsen af bestemmelserne i dette stykke 
tage denne længste forsikringstid i betragt- 

' 홢 I . . ning i stedet for den samlede længde af de 
nævnte perioder; denne beregningsmetode 
kan ikke medføre pligt for den pågældende 
institution til at udrede en højere ydelse - , ' 홢 
end den fulde ydelse, der er hjemlet i den 
for denne institution gældende lovgivning; 

d) med henblik på anvendelsen af de i dette 
stykke omhandlede beregningsregler fast- 
sættes de nærmere regler for medregning af 
sammenfaldende perioder i den i artikel 97 
omhandlede gennemførelsesforordning. 

Artikel 47, stk. 1, litra b, c og d, samt stk, 2, 
erstattes af følgende tekst: 

»b) vedkommende institution i en medlems- 
stat, efter hvis lovgivning ydelserne be- 
regnes på grundlag af størrelsen af løn, bi- 
drag eller tillæg, skal fastsætte de lønbeløb, 
bidrag eller tillæg, dér skal tages i betragt- 
ning, for så vidt angår de forsikrings- eller 
bopælsperioder, der er tilbagelagt efter lov-, 
givningen i andre medlemsstater, på grund- 
lag af den gennemsnitlige størrelse af de 
lønbeløb, bidrag eller tillæg, der faktisk er 
ydet i  de forsikringsperioder, der er tilbage- 
lagt efter den for denne, institution gæl- 
dende lovgivning; 

c) vedkommende institution i en medlems- 
stat, efter hvis lovgivning ydelserne bereg- 
nes på grundlag af en forud fastsat løn eller 
et forud fastsat beløb, skal anse den løn 
eller det beløb, der skal tages i betragtning, 
for så vidt angår de efter lovgivningen i 
andre medlemsstater tilbagelagte fórsik- 
rings- eller bopælsperioder som lig med den 
forud fastsatte løn eller det forud fastsatte 
beløb eller i givet fald med gennemsnittet 
af den forud fastsatte løn eller det forud 
fastsatte beløb, der svarer til de forsiktings- 
perioder, der er tilbagelagt efter den for 
denne institution gældende lovgivning; 

d) vedkommende institution i en medlems- 
stat, efter hvis lovgivning ydelserne for 
visse perioders vedkommende beregnes på 
grundlag af lønnens størrelse og for andre 
perioders vedkommende på grundlag af en 
forud fastsat løn eller et forud fastsat 
beløb, skal, for så vidt angår forsikrings- 
cller bopælsperioder, der er tilbagelagt 
efter andre medlemsstater lovgivning, tage 
de lønninger eller beløb, der er fastsat efter 
bestemmelserne i litra b eller c, eller efter 
omstændighederne gennemsnittet af disse i 
betragtning; såfremt ydelserne, for så vidt 
angår samtlige de forsikrings- eller bopæls- . . . r . I 

I I I I perioder, der er tilbagelagt efter den for 
denne institution gældende lovgivning, be- 
regnes på grundlag af en forud fastsat løn 

I. I . , 홢, ; eller et forud fastsat beløb, skal institutio- I 


